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The monograph by Gvantsa Gvantseladze, Teimuraz 
Gvantseladze, Sofiko Chaava, and Monika Khobelia, The 
Bolshevik Concept of Language Fusion and Language Policy in 
Abkhazia in the 1930s, is a clear and important contribution to the 
study of Soviet language policy and imperial rule. The authors 
situate Abkhazia within a broader Bolshevik strategy, rooted in 
Leninist–Stalinist doctrine, in which language policy was 
centrally planned and enforced to promote linguistic assimilation. 
Within this framework, the deliberate replacement of minority 
languages by dominant scripts and registers served the goals of 
cultural and administrative consolidation. 

The book advances a clear thesis: Soviet language 
engineering pursued a deliberate, centrally directed logic that first 
suppressed minority vernaculars, then curtailed languages tied to 
territorial autonomies, and finally subordinated titular languages 
in allied republics; Abkhaz linguistic change in the 1930s 
exemplifies this broader, continuous programme. 
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A key section treats orthographic politics as a vehicle for 
this programme. The authors provide a thoroughly documented 
account of successive orthographic reforms in interwar Abkhazia. 
Their analysis of the 1926 adoption of Niko Mari’s “analytical” 
script is sharp: Mari’s orthography was complex and ill-suited to 
standardisation. The researchers treat its selection not as a neutral 
philological choice but as part of the politically driven 
Latinisation campaign then underway. Mari’s system was soon 
replaced by a Latinised orthography promoted by the circle 
around Nikolai Yakovlev (including Evgeny Polivanov, Samson 
Chanba and Mushni Hashba). The monograph presents that 
replacement as the outcome of a centrally managed campaign of 
script reform deployed for ideological and administrative ends, 
not merely as a pedagogical correction. 

The authors reconstruct the 1937–38 switch to the Georgian 
Mkhedruli script as a logical continuation of this trajectory. They 
view the conversion as part of the same centralising tendency: it 
subordinated smaller languages to larger national forms to serve 
the centre’s political and integrative aims. They also acknowledge 
complexity: Stalin-era measures, such as the zonal-language 
concept, introduced exceptions that conditioned outcomes. These 
contingencies, the authors argue, produced latent and sometimes 
acute ethnic tensions—particularly between Abkhazians and 
Georgians—whose effects extended beyond the immediate policy 
moment. Their account thus combines a structural reading of 
central planning with close attention to local dynamics and the 
social consequences of technocratic intervention. 

Methodologically, the study is grounded in extensive 
archival research. Drawing on records from Moscow, Tbilisi and 
Sukhumi, the authors assemble a wide range of documents—
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decrees, circulars, orders, constitutional texts and contemporary 
press material—much of it newly introduced into scholarly 
discussion. They organise this corpus systematically to 
reconstruct decision-making with notable granularity. 
Importantly, they do not treat documents as self-explanatory: 
instead, sources are situated within their institutional and 
ideological contexts, subjected to critical scrutiny, and compared 
with official Soviet framings. By proceeding in this way, the 
authors correct earlier accounts that accepted party rhetoric at face 
value or reduced linguistic change to benevolent modernisation. 

Historically, the study is focused and rigorous: the authors 
concentrate on the interwar decades, survey scholarship on Soviet 
linguistics, nationalities policy and Caucasian studies, and correct 
Soviet-era distortions. From that corrective base, they revise the 
chronology, authorship and provenance of reform instruments and 
shift from historiographical overview to documentary case 
evidence, demonstrating that script change was a politically 
charged act of governance. Their argument is consistently 
evidence-driven and proceeds through documentary 
demonstration rather than polemic. 

Beyond its archival depth and historiographical reappraisal, 
the monograph makes a significant conceptual contribution to 
debates on imperial modernity and Soviet rule. After defining and 
tracing the mechanisms of “language fusion,” the authors show 
how linguistic standardisation operated as an instrument of state 
formation. Moving from mechanism to consequence, they 
demonstrate that language policy reshaped political belonging, 
administrative practice and cultural recognition. Consequently, 
they argue, Soviet language planning cannot be reduced to 
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literacy or pedagogy but functioned as a central axis of power that 
reconstituted centre–periphery relations. 

The book’s findings on human consequences are both 
persuasive and sobering. The authors document how centrally 
imposed decisions on script and schooling disrupted local 
intellectual networks, undermined intergenerational transmission 
of vernaculars and generated social anxieties that intersected with 
ethnic resentment. Their narrative connects institutional decisions 
to lived experience, showing how policy mechanisms produced 
linguistic dislocation. These human-centred findings lend the 
study moral weight without compromising analytical rigour. 

The critiques are limited and concern scope, not core 
findings. A wider comparative study of contemporaneous script 
reforms would clarify how distinct the Abkhaz case was and the 
degree of local resistance or accommodation. Closer engagement 
with work on language ideology and nation-building would 
sharpen the concept of “fusion.” Taken together, these 
suggestions point to useful directions for further research that 
would strengthen and extend the monograph’s conclusions. 

In sum, The Bolshevik Concept of Language Fusion and 
Language Policy in Abkhazia in the 1930s is a rigorous, 
well-documented and intellectually ambitious study. It 
reconstructs the policy processes that produced the 1930s 
linguistic transformations with clarity and evidentiary depth, 
situating the Abkhaz experience within a coherent account of 
Soviet imperial language politics. Combining archival 
scholarship, critical engagement with existing literature and 
attention to social consequences, the work will be indispensable to 
scholars of Soviet language planning, Caucasian history, and the 
politics of cultural assimilation. 
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ruseTis imperiis sabWoTa biografiaSi termini 

`enobrivi politika~unda Secvliliyo terminiT 
`enobrivi mSenebloba~. ra aucileblobas gamoewvia 
es cvlileba da ras moaswavebda? 

ras da: enobrivi politikis marTvis 

teqnologiac dafuZneboda piramidis principze 

agebul mkacr ierarqiul sistemas, rogorc nawili 

im procesisa, mTel imperiaSi uklebliv yvela 

dawesebuleba am ierarqias rom morCilebda: 

sameurneo-ekonomikuric, kulturulic, 

saganmanaTlebloc da Zalovanic.     

da Tuki gvindoda gavrkveuliyaviT, Tu vin da 

rogor gegmavda, afinansebda da akontrolebda 

enobriv politikas 30-iani wlebis afxazeTis 

avtonomiur sabWoTa socialistur respublkaSi, 

usaTuod unda gaTvaliswinebuliyo es saerTo foni 

enobrivi mSeneblobisa. 

aqamde qarTveli, afxazi Tu ucxoeli 

mecnierebi da politikosebi calmxrivad da 

mcdarad gaiazrebdnen am uaRresad mwvave 

problemas, rakiRa viwrod uyurebdnen: qarTveli da 
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afxazi xalxebis urTierTobis viwro rakursSi da 

ara im erTian fonze, gaTvaliswinebiT 

zogadsabWouri specifikisa, konteqstisa, 

analogiebisa da im procesebisa, rac xdeboda sxva 

mokavSire respublikebSic, avtonomiur respublkebsa 

da avtonomiur olqebSic. 

mxedvelobis miRma rCeboda is dokumenturi 

masala, romelSic asaxuliyo zogadiimperiulii 

tendenciebisadmi mimarTeba afxazeTSi mimdinare 

procesebisa. 

mosaZiebeli gaxldaT mTeli es masala, 

dasalagebelic, dasaxarisxebelic da detalurad 

gamosaZiebel-gasaazrebelc, rac kidec unda 

ganxorcielebuliyo gvanca gvancelaZis, Teimuraz 

gvancelaZis, sofiko Waavasa da monika xobelias 

erTobliv monografiaSi `enaTa Serwymis 

bolSevikuri koncefcia da enobrivi politika 30-

iani wlebis afxazeTSi~ (`universali~, 2024). 

wigni momzaddeboda soxumis saxelmwifo 

unverstetis humanitarul mecnierebaTa fakultetze, 

SoTa rusTavelis saqarTvelos erovnuli 

samecniero fondis proeqtis farglebSi da kidec 

xelSesaxebad unda dadasturebuliyo, 1920-1930-iani 

wlebis afxazeTSi mimdinare enobrivi procesebi 

mTlianad zogadbolSevikuri politikiis nawili 

rom gaxldaT da imarTeboda moskovidan, kremlidan. 

bolSevikur politbiuros weliwadSi 

ramdenjerme unda ganexila enobrivi politikis  

rogorc zogadi, ise konkretuli sakiTxebi: axal 

damwerlobaTa Seqmnac da arsebul damwerlobaTa 

laTinizaciac, imave damwerlobaTa gadayvanac 

rusul grafkaze, erovnul enebze swavlebac, 



 

BRAMS 2026 Feb                                      ISSN 2667-9299 (print) 
Volume 7, Issue 16                                  ISSN 2960-9348 (online) 

42 

erovnul mwerlobaTa mdgomareobac, masmediis 

muSaobac sxvadasxva enaze, sagamomcemlo saqmec, 

toponimTa cvlac, sxvadasxva enaze momuSave 

Teatrebisa da klubebis saqmianobac, eTnikur 

umciresobaTa enebis mdgomareobac. 

igegmeboda siaxleebi, ikrZaleboda calkeuli 

procesebi da yvela es gadawyvetileba imperatiuli 

xasiaTisa gaxldaT da misi darRveva veravis unda 

gaebeda. 

dokumentur teqstebSi gamonaklsebic 

sagangebod Tu saxeldeboda, maT veravin Secvlida 

da Tu gamonaklisi ar ixsenieboda, adgilebze misi 

daSveba aravis epatieboda. 

enobrivi mSeneblobis drosac igive viTareba 

sufevda, rac nsandoblivi yo sabWoTa marTvis 

stilisaTvis. 

arcTu iSviaTad, TviT moskovis instanciebSi 

adre miRebuli da mowonebuli gadawyvetileba 

garkveul drois Semdgom mavneblobad, xalxis 

mtrebisa da kontrrevolucionerTa mier 

ganxorcielebul diversiad cxaddeboda da 

aRmsrulebelT umkacresad sjidnen. 

ase gaxldaT da: danaSaulad Seiracxeboda imis 

keTeba, rac adre skp(b) centraluri komitetis, misi 

orgbiurosa da poltbiuros mier erTaderT swor 

saqmed aRiarebuliyo.  

imperiul-saxelmwifoebrivi strategia 

emyareboda lenin-stalinur koncefcias msoflio 

enaTa garduval Serwyma-gaqrobis Sesaxeb, rac unda 

momxdariyo Zaladobrivi gziT:  

jer eTnikur umciresobaTa enebi unda 

gamqraliyo. 
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mere avtonomiebisa. 

bolos ki mokavSire respublikebis satitulo 

enebic. 

esec is strategiuli xazi, romlisganac 

komunistebi arasodes gadauxvevdnen. 

da, es totaluri procesi, cxadia, aisaxeboda 

afxazur enazec, romelsac: 

jer orgzis gadaiyvandnen laTinur grafikaze 

da Semdeg ukve qarTul grafikaze. 

rodesac 1926 wels afxazur enas SeurCevdnen 

niko maris urTules `analizur~ damwerlobas, 

monografiis avtorTa mosazrebiT: es warmoadgenda 

sabWoTa kavSirSi mimdinare laTinizaciis 

politizebuli procesis organul nawils da 

sakiTxis dasmac da gadawyvetac mxolod moskovis 

prerogativa gaxldaT. 

es anbani sirTulis gamoisobiT rom ar 

gaamarTlebda? 

amitom am enas gadaiyvandnen nikolai 

iakovlevis jgufis: evgeni polivanovi, samson Wanba 

da muSni haSba, mier Seqmnil laTinizebul 

damwerlobaze. 

da es gadawyvetileba arc soxumSi 

daigegmeboda da arc TbilisSi, aramed 

momdinareobda moskovidan, rogorc imave 

laTinizaciis totaluri procesis organuli 

nawili. 

es garemoebani saSualebas miscemdaT 

monografiis avtorebs, gamoeTqvaT savsebiT 

logikuri da damajerebeli varaudi: afxazuri 

ensaTvis 1937 wels qarTuli grafikis mxedrulis 

safuZvelze damwerlobis Seqmna da 1938 wels misi 
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praqtikuli danergvac unda yofiliyo bolSevikuri 

totaluri procesis organuli nawilio. 

sxvagvarad an ki ratom axsniliyo, rodesac: 

sabWoTa reJimi yvela sakiTxs mxolod 

totaluri poziciidan ganixilavda da wyvetda. 

laTinur damwerlobas Tavs rom moaxvevdnen 70-

ze met enas, datovebdnen ramdenime enas, romelTac 

grafika arSeecvlebodaT anu gamonaklisTa Soris 

aRmoCndebodnen: ukrainuls, belarusuls, qarTuls, 

somxursa da zog umciresobas — berZnulsa da 

bulgaruls. 

roca masobrivi laTinizaciis dros reJimi 

amden gamonakliss dauSvebda, monografiiis 

avtorebi bunebrivad miiCneven rom: gamonaklisTa 

Soris unda gvegulisxma afxazuri enis gadayvanac 

qarTul sadamwerlobo sistemaze im dazustebiT: am 

aqcias faruli naRmic rom mohyveboda — 

gaeRvivebina daZabuloba afxazTa da qarTvelTa 

Soris. 

gamonaklisis daSvebis meore faqtorad 

monografiis avtorebi SemogvTavazeben stalinis 

koncefcias zonaluri enebis Sesaxeb.  

es koncefcia ras amtkicebda da: 

Tavdapirvelad unda Seqmniliyo ara erTi, 

yvela erisaTvis saziaro ekonomikuri centri erTa 

calkeuli jgufebiT, da ara erTa yoveli 

jgufisaTvis saziaro eniT. 

am koncefciidan monografiis avtorebi 

logikurad ivaraudebdnen rom: 

bolSevikebs sabWoTa kavSiris saxiT ukve 

hqondaT saqme miniaturul msofliosTan da masSi 

`gamarjvebul socializmTan~, agreTve, aseulobiT 
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Tu ara, aTeulobiT enasTan manc, romelTa 

raodenobasac dasWirdeboda `optimizacia~, anu, 

minimumamde Semcireba. 

am gegmis Sesrulebas rusifikaciis politikis 

gaZlierebasTan erTad, dasWirdeboda mokavSire 

respublikebis satitulo xalxTa enebis gadaqcevac 

`zonalur enebad~ da umciresobaTa enebis gaqrobac. 

savsebiT damajereblad gamoiyureba varaudi, 

Tu ra igegmeboda saqarTveloSi kremlis mier:  

vidre qarTuli ena Seerwymoda da Seewireboda 

rusuls, manamde yvela umciresobis ena unda 

Serwymoda qarTuls, romelic am gziT unda 

gadaqceuliyo zonalur enad. am miznis miRweva ki 

damwerlobis meSveobiT unda gaadvilebuliyo. 

ar moipoveba am varaudis damadasturebeli rime 

dokumenti, garda stalinis koncefciisa? 

Tumc, ufro meti dokumenti raRa unda iyos, 

vidre es koncefciaa!  

da es axsna sworedac rom unda uaxlovdebodes 

sinamdvles. 

saerTod ki, zogadsabWouri fonis 

gaTvaliswinebiT, enobrivi mSeneblobis 

gasaazreblad, monografiaSi Tavi unda moeyara 

didZal dokumentur masalas, Sedgenils moskovSi, 

TbilisSi, soxumsa Tu sxva mokavSire 

respublikebSi: dadgenilebebi iqneboda, 

cirkularebi, debulebani, konstituciebi, brZanebani 

Tu moxsenebiTi baraTebi. 

am masalebis didi nawili pirvelad rom unda 

Semosuliyo samecniero mimoqcevaSi. 

agreTve blomad damuSavdeboda imdroindeli 

presis masalebi. mkvlevrebi gaiTvaliswinebdnen 



 

BRAMS 2026 Feb                                      ISSN 2667-9299 (print) 
Volume 7, Issue 16                                  ISSN 2960-9348 (online) 

46 

yvela naSroms, rac am Temaze Seqmniliyo. TavianT 

mxriv ki, sruliad gaemijnebodnenmcdar 

stereotpebsac da komunistur ideologebsac, 

romelTa gavlnasac bevri mkvlevari ver daaRwevda 

Tavs.  

sagulisxmoa, rom maqsimalurad Seikavebdnen 

Tavs sapirispiro Tvalsazrisis mqone konkretul 

avtorebTan polemikisgan da arc sakiTxis Sesaxeb 

arsebuli literaturis mimoxilvas warmoadgendnen, 

radganac: maTTvis mTavri gaxldaT ara ama tu im 

mecnierTan dausrulebeli kamaTi, aramed, 

konkretul problemaTa kvleva dokumentebsa da 

logikur msjelobaze dayrdnobiT, rasac aseTi 

siRrmiTa da daxvewilobiT Seasxamdnen xorcs. 

amitomac gvaqvs xelT aseTi sando da 

damajerebeli suraTi 1930-iani wlebis dramatizmisa 

am mravalmxriv mnSvnelovani monografiis saxiT, 

aramcTu im epoqis sulSi rom gvaxedebs, aramed, 

megzurad gamogvadgeba enobrivi mSeneblobis 

rusuli imperiuli panoramis mTeli sazarlobisa 

da tragizmis SesagrZnobadac da Sesacnobadac. 
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